
STOW-N-GO HOLSTERS - STOW-N-GO RUGER® LCP®-TAN-LEFT
HAND

The Stow-N-Go's open top allows a very fast draw, while the reinforced mouth
allows a smooth and easy return to the holster. A sturdy injection-molded
nylon clip secures the holster onto the belt. The Stow-N-Go inside the pants
holster carries the handgun in a vertical orientation, with no cant or angle. It
can be used strong side, crossdraw, or in front of the hip (appendix carry).
Constructed of comfortable premium Center Cut Steerhide™, the Stow-N-Go
fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: STOW-N-GO RUGER® LCP®-TAN-LEFT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021177
Mfr. No.: STO437
Color: Tan
Hand: Left
Make: Ruger
Material: Leather
Model: LCP
Style: Inside The Waistband
UPC: 601299077690

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das STOWNGO HOLSTER
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres STOWNGO HOLSTERS von GALCO INTERNATIONAL. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen einen schnellen und sicheren Zugriff auf Ihre Handfeuerwaffe zu ermöglichen. Bitte
lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Holster für Ihre Handfeuerwaffe geeignet ist.
Verwenden Sie das Holster nur mit einer Handfeuerwaffe, die den Spezifikationen entspricht.
Bewahren Sie das Holster außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie das Holster immer in der vorgesehenen Position (starke Seite, Querdurchzug oder
AppendixTrageweise).
Achten Sie darauf, dass das Holster sicher am Gürtel befestigt ist, um ein Verrutschen zu verhindern.
Vermeiden Sie es, das Holster mit einer geladenen Waffe zu verwenden, wenn Sie es nicht sicher
handhaben können.
Üben Sie das schnelle Herausnehmen und Wiedereinführen der Waffe, um sicherzustellen, dass Sie dies
im Notfall schnell und sicher tun können.
Verwenden Sie das Holster nicht, wenn es beschädigt oder verschlissen ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Fädeln Sie den Gürtel durch die Nylonklammer des Holsters.1.
Stellen Sie sicher, dass das Holster fest am Gürtel sitzt.2.
Überprüfen Sie, ob das Holster in der gewünschten Position (starke Seite, Querdurchzug oder3.
AppendixTrageweise) sitzt.

Nutzung:

Stellen Sie sicher, dass die Handfeuerwaffe nicht geladen ist, wenn Sie das Holster anlegen.1.
Legen Sie die Handfeuerwaffe vorsichtig in das Holster, sodass sie sicher und stabil sitzt.2.
Um die Waffe zu entnehmen, greifen Sie das Holster mit einer Hand und ziehen Sie die Waffe mit3.
der anderen Hand heraus.
Um die Waffe zurückzuführen, führen Sie sie vorsichtig in das Holster zurück, bis sie sicher an4.
ihrem Platz sitzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Lederabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Holster vor der Entsorgung vollständig entleert und gereinigt ist.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu Ihrem STOWNGO HOLSTER empfehlen wir, sich an den Hersteller oder
den Händler zu wenden. Bitte halten Sie die Produktinformationen bereit, um eine schnellere Hilfe zu erhalten.

Vielen Dank, dass Sie sich für das STOWNGO HOLSTER entschieden haben. Sicherheit hat oberste Priorität, und
wir wünschen Ihnen eine sichere Nutzung!



STOWNGO HOLSTERS RUGER® LCP®TANLEFT
HAND Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the STOWNGO HOLSTERS RUGER® LCP®TANLEFT HAND. This safety instruction guide is
designed to help you understand the proper use, installation, and maintenance of your holster. Following these
guidelines will ensure your safety and the safe use of your product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and respect.
Ensure that the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Regularly inspect the holster for signs of wear or damage.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Do not use the holster if it is damaged or if the firearm does not fit securely.
Be aware of your surroundings when drawing or reholstering your firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the holster is properly secured to your belt before use.
Avoid placing the holster in positions where it may be easily accessed by others.
When drawing the firearm, maintain a clear line of sight to avoid accidental discharge.
Always reholster the firearm with the muzzle pointed in a safe direction.
Avoid using the holster for any other purposes than intended.
If carrying in the appendix position, ensure that the firearm is positioned safely and securely.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Slide the injectionmolded nylon clip onto your belt, ensuring it is secure.
Adjust the position of the holster for comfort and accessibility.
Make sure the holster is positioned vertically with no cant or angle.

Usage:2.

To draw the firearm, grip the holster firmly and pull the firearm straight up.
After use, reholster the firearm carefully, ensuring it is fully seated in the holster.
If using in a crossdraw or strong side position, practice drawing and reholstering until comfortable.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly when it is no longer in use.
Do not dispose of the holster in regular household waste.
Check local regulations for proper disposal methods of leather products.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding your STOWNGO HOLSTER, please refer to your local
retailer or manufacturer.

By following this safety instruction guide, you can ensure the safe and effective use of your STOWNGO



HOLSTERS RUGER® LCP®TANLEFT HAND holster. Thank you for your commitment to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
StowNGo Holsters Galco International
Introducción
Gracias por elegir el StowNGo Holsters Galco International para tu Ruger® LCP®. Este producto ha sido
diseñado para ofrecerte una manera segura y cómoda de portar tu arma. Sin embargo, es importante seguir las
instrucciones de seguridad para garantizar un uso adecuado y evitar accidentes. Esta guía te proporcionará
información esencial sobre el uso seguro del producto, así como instrucciones sobre su instalación y disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no entrenadas.
Verifica regularmente el estado del StowNGo para asegurarte de que no esté dañado.
No uses el StowNGo si presenta signos de desgaste, daño o mal funcionamiento.
Si tienes dudas sobre el uso del producto, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Correcto: Utiliza el StowNGo solo para el modelo Ruger® LCP®. No intentes usarlo para otras
armas.
Portación: Asegúrate de que la funda esté correctamente asegurada a tu cinturón antes de portar el
arma. Verifica que el clip de nylon esté en su lugar.
Orientación del Arma: La pistola debe estar en una posición vertical dentro de la funda. No la inclines
ni la coloques en ángulos inusuales.
Desenfunde: Practica el desenfunde de manera segura y responsable, asegurándote de que el área esté
despejada de personas y objetos.
Almacenamiento: Cuando no estés usando el StowNGo, guárdalo en un lugar seguro y fuera del alcance
de los niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Coloca el clip de nylon en el cinturón, asegurándote de que esté bien ajustado.
Asegúrate de que la parte superior de la funda esté abierta para facilitar el acceso al arma.
Ajusta la funda para que esté en la posición deseada: lado fuerte, en cruce o en frente de la
cadera.

Uso:2.

Antes de portar el arma, asegúrate de que esté descargada y que no haya municiones en la
cámara.
Inserta la pistola en la funda con el cañón hacia abajo y en posición vertical.
Verifica que la funda esté bien sujeta al cinturón y que no haya movimientos inesperados.

Desenfunde:3.

Practica el desenfunde en un entorno seguro.
Asegúrate de que tu dedo no esté en el gatillo mientras desenfundas.



Instrucciones de Eliminación
Cuando el StowNGo ya no sea necesario o esté dañado, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de cuero y plásticos.
Si el producto está en condiciones utilizables, considera donarlo a una organización que acepte
equipamiento de seguridad.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes relacionadas con la seguridad del producto, consulta a tu distribuidor o busca
información en el sitio web del fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y otros detalles
relevantes al contactar.

Conclusión
El StowNGo Holsters Galco International es una opción excelente para la portación de tu Ruger® LCP®, siempre
que se utilice de manera responsable y segura. Siguiendo estas directrices, podrás disfrutar de una experiencia
de uso segura y efectiva. Recuerda que tu seguridad y la de los demás es la prioridad número uno.



Instructions de Sécurité pour le StowNGo
Holsters Galco International
Introduction
Merci d'avoir choisi le StowNGo Holsters Galco International pour votre Ruger® LCP®. Cet étui est conçu pour
offrir une sécurité et une commodité maximales lors du transport de votre arme. Veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité pour garantir une utilisation appropriée et en toute sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'étui est compatible avec votre arme avant utilisation.
Ne laissez jamais l'étui sans surveillance lorsque l'arme est à l'intérieur.
Vérifiez régulièrement l'état de l'étui pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas l'étui de quelque manière que ce soit.
Gardez l'étui hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement l'étui pour le modèle Ruger® LCP®.
Ne placez pas d'objets supplémentaires dans l'étui.
Lorsque vous retirez l'arme de l'étui, assurezvous qu'elle est pointée dans une direction sûre.
Ne tirez pas sur l'arme lorsque celleci est dans l'étui.
Ne portez pas l'étui si vous êtes sous l'influence de l'alcool ou de drogues.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'Étui:1.

Fixez le clip en nylon moulé par injection à votre ceinture.
Assurezvous que l'étui est bien en place et ne bouge pas.

Utilisation de l'Étui:2.

Insérez le Ruger® LCP® dans l'étui en veillant à ce qu'il soit bien ajusté.
Portez l'étui à l'intérieur de votre pantalon, en position verticale.
Pour retirer l'arme, utilisez une prise ferme et tirez lentement et avec précaution.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas l'étui avec les déchets ménagers.
Si l'étui est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour l'élimination.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact approprié en Europe. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et des détails sur votre achat à portée
de main.

Ces instructions sont conçues pour vous aider à utiliser votre StowNGo Holsters Galco International en toute
sécurité et efficacement. Veuillez respecter toutes les directives pour garantir votre sécurité et celle des autres.



STOWNGO HOLSTERS Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa STOWNGO HOLSTERS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita,
jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Pyydämme sinua lukemaan ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Varmista, että käytät tuotetta kaikilla suositelluilla
tavoilla.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille.
Ilmoita viranomaisille, jos huomaat tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että holsteri on kiinnitetty kunnolla vyöhön ennen käyttöä.
Käytä holsteria vain suositeltuja kantotapoja noudattaen: pystysuora asento, vahva puoli, ristiveto tai
lantion etuosa.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Vältä äkillisiä liikkeitä, kun holsteri on käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet
Asennus:1.

Kiinnitä holsteri vyöhön niin, että se on tiukasti paikoillaan.
Varmista, että holsterin suuosa on helppo avata ja sulkea.

Käyttö:2.
Avaa holsterin suuosa varovasti.
Ota ase holsterista varovasti, pitäen huolta, että ote on turvallinen.
Palauta ase holsteriin huolellisesti, varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He voivat
tarjota sinulle tarvittavat tiedot ja tuen.



Säkerhetsinstruktioner för STOWNGO HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL STOWNGO RUGER®
LCP®TANLEFT HAND
Introduktion
Tack för att du har valt STOWNGO holstern från Galco International. Denna holster är designad för att ge säker
och bekväm bärning av din Ruger® LCP®. För att säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid holstern i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att holstern är i gott skick innan användning. Titta efter tecken på slitage eller skador.
Håll holstern och alla vapen utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Var medveten om lokala lagar och förordningar gällande bärande av vapen och holsteranvändning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är avstängt och tomt innan du placerar det i holstern.
Kontrollera att holstern sitter ordentligt på bältet innan du bär den.
Undvik att bära holstern i områden där den kan fastna eller orsaka skador.
Använd inte holstern om den är skadad eller om det finns några synliga defekter.
Var medveten om att holstern är avsedd för vänsterhänta användare och bör användas på vänster sida
av kroppen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstern:1.

Fäst holstern på bältet med den robusta injektionsformade nylonklämman.
Se till att klämman är ordentligt fäst och att holstern sitter stabilt.

Användning av holstern:2.

Placera vapnet i holstern med mynningen pekande uppåt.
Bär holstern i vertikal orientering, utan lutning eller vinkel.
Den kan användas på stark sida, tvärdrag eller framför höften (appendix carry).

Avfallsanvisningar
När holstern inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett säkert sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plast och läderprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För mer information eller frågor angående säkerhet och användning av STOWNGO holstern, vänligen kontakta
tillverkaren eller den återförsäljare där produkten köptes. Kontrollera alltid för senaste uppdateringar och
eventuella återkallelser via EU:s Safety Gate plattform.

Tack för att du prioriterar säkerheten och följer dessa riktlinjer.
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